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 Istruzioni per l'uso
WL-WNT100X3 Wi-Fi 6 VPN Router da viaggio
N. d’ordine: 3345308

1 Istruzioni per il download
Accedere al link www.conrad.com/downloads (in alternativa eseguire la scansione del
codice QR) per scaricare le istruzioni per l'uso complete (o le versioni nuove/attuali, se
disponibili). Seguire le istruzioni riportate nella pagina web.

2 Uso previsto
Il prodotto consiste in un router da viaggio. Il prodotto può essere utilizzato in tre modalità di-
verse: Router, Access point e Ripetitore.
Questo prodotto è pensato unicamente per l’uso interno. Non usare in ambienti esterni.
Il contatto con l’umidità deve essere evitato in qualunque circostanza.
Qualora si utilizzi il prodotto per scopi diversi da quelli previsti, questo potrebbe danneggiar-
si.
L’utilizzo improprio può causare cortocircuiti, incendi, scosse elettriche o altri pericoli.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, l’alterazione e/o la modifica del prodotto non
sono consentite.
Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del
prodotto a terzi, accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Tutti i nomi di aziende e le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi
proprietari. Tutti i diritti sono riservati.
USB4®, USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

3 Limitazioni d’uso
Questo prodotto è pensato unicamente per un uso interno.
I seguenti paesi impongono restrizioni all'uso del prodotto:
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4 Mobile app
È possibile configurare il router tramite il portale di configurazione o l'applicazione mobile al-
legata.
È possibile scaricare l'applicazione mobile tramite il codice QR visualizzato nel portale di
configurazione.

5 Informazioni sulle presenti istruzioni
Le presenti istruzioni sono incentrate sulla modalità router in combinazione con funzioni utili
per i viaggi.
Il prodotto offre impostazioni di configurazione di base e molte impostazioni avanzate. Molte
impostazioni di configurazione avanzate richiedono conoscenze tecniche specifiche che non
vengono fornite in queste istruzioni.

6 Contenuto della confezione
■ Router
■ Cavi da USB-A a USB-C® (1 m)
■ Istruzioni per l'uso

■ Cavo di rete RJ-45 (1 m)
■ Adattatore di alimentazione

7 Descrizione dei simboli
I seguenti simboli si trovano sul prodotto/apparecchio o sono usati nel testo:

Il simbolo avverte sulla presenza di pericoli che potrebbero portare a lesioni per-
sonali.

Il simbolo avverte sulla presenza di tensioni pericolose che possono portare a le-
sioni personali a causa di una scossa elettrica.

8 Istruzioni per la sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare nello specifico le
informazioni sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per
la sicurezza e delle informazioni sul corretto utilizzo del prodotto, si declina
qualsiasi responsabilità per eventuali danni a persone o cose. In questi ca-
si, la garanzia decade.

8.1 Informazioni generali
■ Il prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
■ Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo peri-

coloso per i bambini.

■ Non esitare a contattare il nostro servizio assistenza o altro personale tecnico competen-
te, in caso di domande che non trovano risposta nel manuale di istruzioni del prodotto.

■ Far eseguire i lavori di manutenzione, adattamento e riparazione esclusivamente da un
esperto o da un laboratorio specializzato.

8.2 Gestione
■ Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte,

possono danneggiare il prodotto.

8.3 Condizioni di esercizio
■ Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
■ Proteggere l’apparecchiatura da temperature estreme, forti urti, gas, vapori e solventi in-

fiammabili.
■ Proteggere il prodotto da condizioni di umidità e bagnato.
■ Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta.

8.4 Funzionamento
■ Consultare un esperto in caso di dubbi sul funzionamento, la sicurezza o il collegamento

del prodotto.
■ Se non è più possibile utilizzare il prodotto in tutta sicurezza, metterlo fuori servizio e

proteggerlo da qualsiasi uso accidentale. NON tentare di riparare il prodotto da soli. Il
corretto funzionamento non è più garantito se il prodotto:
– è visibilmente danneggiato,
– non funziona più correttamente,
– è stato conservato per lunghi periodi in condizioni ambientali avverse o
– è stato sottoposto a gravi sollecitazioni legate al trasporto.

8.5 Adattatore di alimentazione

Non modificare o riparare i componenti dell'alimentazione di rete, comprese le
spine di rete, i cavi di rete e gli alimentatori. Non utilizzare componenti danneg-
giati. Rischio di scosse elettriche letali!

■ Collegare l’apparecchio ad una presa a muro facilmente accessibile.
■ Come fonte di alimentazione, utilizzare esclusivamente l’adattatore di rete in dotazione.
■ Collegare l'adattatore di alimentazione solamente a una normale presa di corrente colle-

gata all'alimentazione pubblica. Prima di collegare l'adattatore di alimentazione, control-
lare che la tensione indicata sullo stesso sia conforme alla tensione del proprio fornitore
di energia elettrica.

■ Non collegare o scollegare mai gli alimentatori con le mani bagnate.
■ Non scollegare mai l’adattatore dalla presa afferrando il cavo: utilizzare sempre i punti di

presa sulla spina.
■ Per ragioni di sicurezza, scollegare l'alimentatore dalla presa di corrente durante i tem-

porali.
■ Evitare di toccare l’alimentatore se sono evidenti segni di danneggiamento, in quanto ciò

potrebbe provocare una scossa elettrica mortale! Procedere nel modo seguente:
– Disinserire la tensione di rete sulla presa alla quale è collegato l'adattatore di alimen-

tazione (disinserire la tensione sull'interruttore automatico corrispondente o rimuovere
il fusibile di sicurezza e poi disinserire la tensione sull'interruttore di protezione RCD
corrispondente).

– Scollegare l’adattatore di alimentazione dalla presa elettrica.
– Utilizzare un nuovo adattatore di alimentazione avente lo stesso design. Evitare di uti-

lizzare ulteriormente l’adattatore danneggiato.
■ Assicurarsi che i cavi non siano schiacciati, piegati o danneggiati da spigoli taglienti.
■ Posare sempre i cavi in modo che nessuno possa inciamparvi o rimanervi impigliato. Vi

è il rischio di lesioni.

9 Panoramica del prodotto

1 2 3 4 5 7 8 9 106

1 Antenna pieghevole 2 Interruttore di selezione delle funzioni
3 Piedino in gomma 4 Apertura presa d'aria di raffreddamento
5 Indicatore luminoso 6 Pulsante reset
7 Porta USB-A 8 Porta LAN
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9 Porta WAN 10 Porta di ingresso di alimentazione
USB-C®

9.1 Spie

Stato Descrizione
Lampeggiante Nessuna connessione WAN rilevata
Fisso Connessione WAN rilevata
Spento Alimentazione assente; la luce è controllata tramite interruttore

funzionale; la luce è disattivata

10 Guida introduttiva
10.1 Configurazione dell’hardware
1. Posizionare il prodotto su una superficie piana. Tenere presente che i piedini possono la-

sciare segni sulle superfici sensibili.
2. Posizionare l'antenna nella direzione desiderata.

Nota:
Assicurarsi che le aperture delle prese d'aria non vengano coperte durante il funziona-
mento.

10.2 Alimentazione del prodotto
Utilizzo dell’adattatore di alimentazione
1. Collegare il cavo USB fornito in dotazione alla porta di ingresso di alimentazione del rou-

ter.
2. Collegare l’altra estremità del cavo all'adattatore di alimentazione.
Utilizzo di fonti di alimentazione USB-C®
1. Collegare una fonte di alimentazione USB-C® adeguata (min. 3 A) alla porta di ingresso

di alimentazione del router.

10.3 Esecuzione delle configurazioni iniziali
Quando ci si connette per la prima volta alla console di gestione, viene richiesto di eseguire
alcune configurazioni di base.

Nota:
Alcune impostazioni richiedono conoscenze tecniche specifiche e possono influire sulla
sicurezza del prodotto e della rete. Contattare un esperto se non si è sicuri delle imposta-
zioni non riportate nelle presenti istruzioni.

1. Collegare un computer alla WLAN denominata WAVLINK_XXXX (SSID predefinito del
router).

2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Nella pagina iniziale, selezionare il Paese in cui si opera e il fuso orario.
4. Impostare un identificatore del set di servizi (SSID) e una password WLAN. Selezionare

se si desidera utilizzare la stessa password per la console di gestione. Per motivi di sicu-
rezza, si consiglia di scegliere una password diversa.

5. Se necessario, configurare la password per la console di gestione.
6. Salvare le impostazioni.

à Il computer si disconnette dalla rete WLAN.
à Il nuovo SSID appare tra le reti WLAN disponibili al termine del riavvio.

10.4 Ripristino del prodotto alle impostazioni di fabbrica
In caso di smarrimento della password della console di gestione, di malfunzionamento del
prodotto o di errori di configurazione, ripristinare le impostazioni di fabbrica del prodotto.

Importante:
Il ripristino delle impostazioni di fabbrica del prodotto ripristina tutte le impostazioni di si-
curezza configurate. Non eseguire il ripristino del prodotto mentre è connesso a una rete.
Il ripristino del prodotto espone inoltre la console di gestione all'accesso da parte di terzi
fino a quando non si protegge nuovamente il prodotto.

1. Scollegare tutti i cavi di rete.
2. Tenere premuto il pulsante di ripristino per 10 secondi fino a quando la spia non lampeg-

gia.

10.5 Accesso al portale di configurazione
Dopo la configurazione iniziale, è possibile accedere alla console di gestione per configurare
il prodotto in base alle proprie esigenze.

Nota:
L'indirizzo IP predefinito del router è192.168.20.1. Il portale di configurazione consente di
modificare l'indirizzo IP del router, dopodiché è necessario connettersi al nuovo indirizzo
IP oppure usare http://wavlogin.link.

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Inserire le credenziali di accesso configurate.

10.6 Miglioramento della sicurezza
Oltre alle impostazioni della rete wireless, è possibile eseguire ulteriori configurazioni di sicu-
rezza per migliorare la sicurezza della rete e del prodotto.
10.6.1 Disattivazione dell’accesso remoto
Disattivando l'accesso remoto, si impedisce l'accesso non autorizzato alla console di gestio-
ne da internet. Per impostazione predefinita, l’accesso remoto è disattivato.

Importante:
Attivare l’accesso remoto solo se si è consapevoli di ciò che si fa!

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > Remote access (Altre impostazioni > Accesso remoto).
4. (Se attivato) Disattivare l’interruttore di selezione.
5. Salvare le impostazioni.
10.6.2 Disabilitazione di Universal Plug and Play (UPnP)
Universal Plug and Play (UPnP) è un protocollo di rete che consente ai dispositivi di indivi-
duarsi reciprocamente e stabilire connessioni per la condivisione dei dati. La disattivazione
dell'UPnP può aumentare la sicurezza della rete. L’UPnP è disattivato per impostazione pre-
definita.

Importante:
Attivare l’UPnP solo se si è consapevoli di ciò che si fa!

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Andare a NAT Forwarding > UPnP.
3. (Se attivato) Disattivare l’interruttore di selezione.
4. Salvare le impostazioni.

11 Modalità router
Utilizzare la modalità router per connettersi a un modem o a una rete esistente per garantire
l'accesso a internet ai dispositivi connessi.
Iniziare fissando il router, configurando le bande di frequenza WLAN e configurando l'acces-
so alla rete WAN (Wire Area Network) per garantire l'accesso a internet.

11.1 Attivazione della modalità router
1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > Network > Mode Selection (Altre impostazioni > Rete > Se-

lezione della modalità).
4. Selezionare Router Mode (Modalità router).
5. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.

11.2 Configurazione dell’interfaccia WAN (per l’accesso a internet)
Tramite l'interfaccia WAN è possibile fornire l'accesso a internet ai dispositivi connessi.
Sono disponibili due opzioni di configurazione:
■ Tramite porta WAN
■ Tramite uno smartphone o un altro dispositivo che garantisce l'accesso a internet attra-

verso una rete cellulare
11.2.1 Configurazione della rete WAN attraverso la porta WAN
Per impostazione predefinita, l'interfaccia WAN utilizza il protocollo DHCP per ottenere un in-
dirizzo IP. Se si dispone di un indirizzo IP statico o è necessaria una configurazione diversa,
contattare un tecnico specializzato per assistenza.
1. Collegare la porta WAN del prodotto al modem o alla rete esistente tramite un cavo di re-

te adeguato.
11.2.2 Configurazione della rete WAN tramite rete cellulare
Un'alternativa alla connessione WAN dedicata è l'utilizzo di un dispositivo mobile (con rete
cellulare) e una connessione tramite cavo USB.

Nota:
I metodi di configurazione possono variare a seconda del dispositivo mobile. Le presenti
istruzioni forniscono solamente un panoramica generale sul processo di configurazione.

Importante:
Il cavo da USB-A a USB-C® fornito non è un cavo dati. È necessario utilizzare un cavo
da USB-A a USB-C® con funzionalità di trasferimento dati.

1. Collegare il dispositivo mobile alla porta USB-A del prodotto utilizzando un cavo dati
USB.

2. Attivare il tethering USB sul dispositivo mobile.
3. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
4. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
5. Andare a More Settings > USB > USB Tethering (Altre impostazioni > USB > Tethering

USB).
6. Attivare l’interruttore di selezione.
7. Salvare le impostazioni.
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à L'accesso a internet è garantito attraverso il dispositivo mobile.

11.3 Configurazione della rete WLAN (rete wireless)
Il prodotto offre due reti locali wireless (WLAN):
■ Rete principale
■ Rete ospiti
La rete ospiti è separata dalla rete principale. Utilizzare la rete ospiti per fornire l'accesso al-
la rete ai dispositivi di cui non ci si fida completamente o agli ospiti.
11.3.1 Configurazione della rete principale (2,4/5 GHz)
È possibile configurare separatamente l'SSID, la crittografia e la password per le bande 2,4
GHz e 5 GHz. Inoltre, è possibile utilizzare lo stesso SSID su entrambe le bande di frequen-
za.

Nota:
Probabilmente alcune impostazioni sono già state configurate in precedenza durante le
configurazioni iniziali.

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Per utilizzare lo stesso SSID per entrambe la bande di frequenza, fare clic sulla scheda

Wireless e attivare l’interruttore di selezione in Attiva per rendere disponibile il Wi-Fi a
2,4G e 5G ....

3. Modificare le impostazioni di crittografia e password per le bande 2,4 GHz e 5 GHz se-
condo necessità.

11.3.2 Configurazione della rete ospiti
1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > Wireless > Guest Wi-Fi (Altre impostazioni > Wireless > Wi-

Fi ospiti).
4. Attivare l’interruttore di selezione.
5. Immettere un SSID per la rete ospiti (il nome della rete).
6. Selezionare Encryption mode (Modalità di crittografia) per attivare la crittografia.
7. Impostare Device isolation (Isolamento dispositivi) su On per impedire ai prodotti con-

nessi alla rete ospiti di comunicare tra loro.
8. Salvare le impostazioni.
à A questo punto i prodotti ospiti possono connettersi alla rete ospiti.

11.4 Utilizzo di una VPN
Il prodotto offre diversi daemon VPN (Virtual Private Network) per proteggere la rete attra-
verso diversi provider VPN.
Per configurare una VPN, è necessario il file di configurazione del provider VPN adatto al
daemon VPN che si desidera utilizzare.
1. Ottenere il file di configurazione dal provider VPN.
2. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
3. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
4. Andare a VPN.
5. Selezionare il daemon del client VPN che si desidera utilizzare.
6. Attivare il daemon attivando l’interruttore di selezione.
7. Caricare il file di configurazione.
8. Salvare le impostazioni.
à A questo punto, il traffico di rete è instradato attraverso il provider VPN

11.5 Controlli parentali
11.5.1 Blocco dell’accesso a contenuti indesiderati
Attraverso la console di gestione è possibile bloccare gli URL e impedire l'accesso tramite
parole chiave per impedire l'accesso a contenuti indesiderati.

Importante:
Questo non sostituisce il controllo parentale dedicato. Rimane comunque il rischio che al-
cuni contenuti indesiderati possano essere accessibili.

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > NET Guardian > URL Filter (Altre impostazioni > NET Guar-

dian > Filtro URL).
4. Impostare le parole chiave o gli URL che si desidera bloccare.
11.5.2 Programmazione dell’accesso a internet
L'accesso a internet può essere limitato impostando un programma (giorni della settimana e
fasce orarie).

Nota:
Si tratta di un'impostazione globale che riguarda tutti i prodotti collegati al prodotto.

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.

3. Andare a More Settings > Parental Control > Wi-Fi Scheduling (Altre impostazioni >
Controllo parentale > Programmazione Wi-Fi).

4. Attivare le regole di programmazione attivando l'interruttore di selezione.
5. Selezionare le bande di frequenza da bloccare.
6. Definire le regole di programmazione.
7. Salvare le impostazioni.

12 Modalità access point
Utilizzare la modalità access point per estendere una rete cablata esistente creando una re-
te wireless.

12.1 Configurazione della modalità access point
1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > Network > Mode Selection (Altre impostazioni > Rete > Se-

lezione della modalità).
4. Selezionare AP Mode (Modalità AP).
5. Salvare le impostazioni.
6. Collegare la porta WAN del prodotto alla rete cablata esistente tramite un cavo di rete

adeguato.

13 Modalità ripetitore
Utilizzare la modalità ripetitore per estendere la portata di una rete wireless esistente ripe-
tendo il segnale wireless.

13.1 Posizionamento del prodotto per una potenza del segnale ottimale
Posizionare il prodotto in modo da ottenere una ripetizione ottimale del segnale.
Considerare la portata massima teorica di trasmissione del segnale del prodotto e della rete
esistente. Trovare la posizione ottimale potrebbe richiedere alcuni tentativi e conoscenze
tecniche specifiche.
1. Posizionare il prodotto in una posizione centrale tra la rete esistente e l'area che si desi-

dera coprire.
2. Assicurarsi che le antenne siano orientate correttamente.

13.2 Configurazione della modalità ripetitore

Nota:
A seconda delle esigenze di configurazione, l'impostazione della modalità ripetitore ri-
chiede conoscenze tecniche specifiche. Contattare un esperto in caso di dubbi sulle im-
postazioni.

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > Network > Mode Selection (Altre impostazioni > Rete > Se-

lezione della modalità).
4. Selezionare Repeater Mode (Modalità ripetitore).
5. Salvare le impostazioni.
6. Andare a More Settings > Network > Repeater Mode (Altre impostazioni > Rete > Mo-

dalità ripetitore).
7. Attivare l’interruttore di selezione.
8. Avviare la ricerca delle reti disponibili per la ripetizione del segnale facendo clic su Start

scanning (Avvia scansione).
9. Selezionare una rete di cui si desidera ripetere il segnale e connettersi ad essa.

14 Assegnazione di scorciatoie al selettore di funzione
Con il selettore di funzione è possibile passare rapidamente tra le seguenti funzioni:
■ Accensione/spegnimento della spia luminosa:
■ Attivazione/disattivazione della protezione VPN attraverso OpenVPN (deve essere confi-

gurata)
■ Attivazione/disattivazione della protezione VPN attraverso WireGuard (deve essere con-

figurata)
Per assegnare le scorciatoie:
1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > System > Mode Switch (Altre impostazioni > Sistema > Se-

lettore di modalità).
4. Attivare l’interruttore di selezione.
5. Dal menu a discesa, selezionare la funzione che si desidera assegnare al selettore di

funzione.
6. Per attivare o disattivare la funzione assegnata, spostare l'interruttore di funzione tra la

posizione di accensione e quella di spegnimento.

15 Controllo della spia luminosa:
Se si desidera nascondere la spia luminosa, è possibile disattivarla.
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Nota:
Per spegnere la spia luminosa solo in determinati momenti, è possibile assegnare il con-
trollo della spia luminosa al selettore di funzione. Per maggiori informazioni, consultare
Assegnazione di scorciatoie al selettore di funzione [} 3].

1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > System > Led Control (Altre impostazioni > Sistema > Con-

trollo del Led).
4. Disattivare l’interruttore di selezione.

16 Messa in carica dei dispositivi USB
Attraverso al porta USB-A, è possibile ricaricare i prodotti USB.
La porta USB-A è limitata a: 5 V/CC, max. 500 mA
1. Collegare un cavo USB-A adatto alla porta USB-A e l'altra estremità al prodotto che si

desidera ricaricare.

17 Aggiornamento del firmware
Assicurarsi di mantenere aggiornato il firmware per garantire la sicurezza del prodotto. Veri-
ficare regolarmente la disponibilità di aggiornamenti nella console di gestione.
1. Connettersi alla rete WLAN del prodotto.
2. Aprire un browser web e aprire http://wavlogin.link.
3. Andare a More Settings > System > Firmware Update (Altre impostazioni > Sistema >

Aggiornamento del firmware).
4. Verificare la disponibilità di aggiornamenti facendo clic su Check New Version (Verifica

nuova versione){.
à Gli aggiornamenti del firmware vengono elencati, se disponibili.

5. Fare clic su One-Click Upgrade (Aggiornamento con un clic) per installare il firmware
più recente.

18 Pulizia

Importante:
– Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol o altre soluzioni chimiche. Possono danneg-

giare l'alloggiamento e causare il malfunzionamento del prodotto.
– Non immergere il prodotto nell'acqua.

1. Scollegare il prodotto dall’alimentazione.
2. Lasciare raffreddare il prodotto fino al raggiungimento della temperatura ambiente.
3. Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

19 Dichiarazione di conformità
La Società, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che il
prodotto è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
■ Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo

Internet: www.conrad.com/downloads
Inserire il numero d'ordine nel campo di ricerca; successivamente sarà possibile scaricare la
dichiarazione di conformità UE nelle lingue disponibili.

20 Smaltimento

Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche introdotte sul mercato europeo
devono essere etichettate con questo simbolo. Questo simbolo indica che l'appa-
recchio deve essere smaltito separatamente dai rifiuti urbani non differenziati al
termine della sua vita utile.
Ciascun proprietario di RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche)
è tenuto a smaltire gli stessi separatamente dai rifiuti urbani non differenziati. Gli
utenti finali sono tenuti a rimuovere senza distruggere le batterie e gli accumulato-
ri esauriti che non sono integrati nell'apparecchiatura, nonché a rimuovere le lam-
pade dall'apparecchiatura destinata allo smaltimento prima di consegnarla presso
un centro di raccolta.

I rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono tenuti per legge a ritirare gra-
tuitamente le vecchie apparecchiature. Conrad mette a disposizione le seguenti opzioni di
restituzione gratuite (ulteriori informazioni sono disponibili sul nostro sito internet):
■ presso le nostre filiali Conrad
■ presso i centri di raccolta messi a disposizione da Conrad
■ presso i centri di raccolta delle autorità pubbliche di gestione dei rifiuti o presso i sistemi

di ritiro istituiti da produttori e distributori ai sensi della ElektroG
L'utente finale è responsabile della cancellazione dei dati personali sul vecchio dispositivo
destinato allo smaltimento.
Tenere presente che in paesi al di fuori della Germania possono essere applicati altri obbli-
ghi per la restituzione e il riciclaggio di vecchie apparecchiature.

21 Dati tecnici
Ingresso.......................................... 5 V/CC, min. 3 A tramite USB-C®
Modalità di funzionamento.............. Ripetitore; Access Point; Router

Standard WLAN.............................. IEEE 802.11b/g/n/a/ac/ax; 2,4 GHz, max. 574 Mbps; 5
GHz, max. 2401 Mbps

Antenne .......................................... 2
Intervallo di frequenza WLAN......... 2,412 – 2,472 GHz; 5,180 – 5,240 GHz
Potenza di trasmissione WLAN...... max. 18,02 dBm (2,4 GHz); max. 18,42 dBm (5 GHz)
Tipo WAN ....................................... PPoE, IP dinamico, IP statico
Protocolli di crittografia ................... WPA3PSK/WPA2PSK-MIX, WPA2-PSK, WPAPSK/

WPA2PSK-MIX
SSID predefinito ............................. WAVLINK_XXXX
Password predefinita ...................... Nessuna
Indirizzo IP predefinito della rete
LAN................................................. 192.168.20.1
Ports ............................................... 1x WAN (1000 MBit), 1x LAN (1000 MBit), 1 x USB3.0

(dati; uscita di alimentazione, max. 500 mA), 1x porta
di ingresso alimentazione USB-C

Condizioni di esercizio.................... da 0 a +40 °C, max. 10 - 90% UR
Condizioni di stoccaggio................. da -10 a +70 °C, 10 - 90% UR
Dimensioni (L x A x P) .................... circa 112 x 35 x 95 mm
Peso ............................................... circa 194 g

Pubblicato da Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).
Tutti i diritti, compresa la traduzione, riservati. La riproduzione con qualunque mezzo (ad es. fotocopie, microfilm o me-
morizzazione su sistemi di elaborazione elettronica dei dati) è rigorosamente vietata senza la previa autorizzazione scrit-
ta dell’editore. È vietata la ristampa, anche parziale. La presente pubblicazione rappresenta lo stato tecnico al momento
della stampa.
Copyright by Conrad Electronic SE.
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